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Immigration Department, the Government of
the Hong Kong Special Administrative Region
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Statement of Applicant’s Family Background

Reset
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ERE: OO FEHURH @ E RN
Note: This form is issued free of charge.
() HARONEGENEMETAHES -
Please complete this form in BLOCK letters using black or blue pen.
(i) WMHPFEBEHEE > AHBREFHBAHFAEHIRES -
In the case of an application for extension of stay for residence in the Hong Kong Special Administrative Region, this form will be completed and signed by the applicant.
(v) WEHFRBEL  AHBRHHADREAARFFAHLTRES -
In the case of an application for entry to reside in the Hong Kong Special Administrative Region, this form will be completed and signed by the sponsor on behalf of the
applicant.
V) AE b R S R B T R A sk (BEE A SR BN E ) BUREY -
In both cases, details of all children, brothers and sisters (including those deceased or living overseas) will be provided.
T B AR TN JEE 2 e
4 oA R ik CRIE/ T g 2 HIA4 T S (it
Name Date and place of birth Marital/Relationship Occupation Present country/territory
status (Bachelor/ of domicile and
Spinster/Married) residential address
A
Applicant
SO
Father
BER
Mother
B,
REE
Spouse/
parUJer&
T
Children
(2REE
HIH V)
(See Note v)
STk
Brothers
and sisters
(SRAEE
BIH V)
(See Note v)

HgANHE

Signature of applicant

ANEHGAAFAFE - ERRERE NSNS HE RIS ERE - SHEIET -

I declare that all information given in this statement is correct, complete and true to the best of my knowledge and belief.

%S

Signature of sponsor

(2B B H I i) (ZREESEI)
(See Note iii) (See Note iv)
H H
Date Date
& RIB&HESEHABAEARGENRERBEER G AERBES "AHER" - RUERFEHFEMGREEREE S P —T7 T &5 0 2 4 & & R & AR E KR - KRAdSERH  "REMFERHER"

RSB ST A B ARG HEEREOR S T AR EE 5 - RIEEBDIMEE NEMEREEERG - AERESS - FHREH" - BEREAEEGTNEERESS > HIRNES
G5 HUEA AN DT RSB (5 - S LRI (R W A DUT R E ¢ (a) (B8 (A G 5 e R B 2 b 46 465 BRI OB T DR R IRSZATAEAE + (b) B (R ZE 0 bl 6 465 B 3 2 BT T DR R RSP IE I E B E /AT ¢ (o) &
fitF bt 3

R EEBHISIEFTEM ¢ R (d) BRI 77 34 5 R S DU 8 40 o B e A8 AR = Ak [ 2R

T RBMANA o BEGE R EEEEEE

ElEGREN

RIERRIGEE -

A party to a same-sex civil partnership, same-sex civil union, “same-sex marriage”, opposite-sex civil partnership or opposite-sex civil union entered into by him/her in accordance with the local law in force of the place of celebration and with such
status being legally and officially recognised by the local authorities of the place of celebration. For the avoidance of doubt, the terms “civil partnership” and “civil union” mean a legal institution of a nature which is akin to spousal relationship in
a marriage. The same-sex civil partnership, same-sex civil union, “same-sex marriage”, opposite-sex civil partnership and opposite-sex civil union entered into in accordance with laws outside Hong Kong are limited to only relationships which are
legally and officially recognised in the places of celebration. Such relationships normally have the following features: (a) the entering into and dissolution of the relationship are governed by legislation of the place where it is entered into; (b) the
relationship requires registration by the competent authority specified by the legislation of the place where it is entered into; (c) the registration is evidenced in a written instrument issued by the competent authority; and (d) parties to the
relationship have a mutual commitment to a shared life akin to spouses to the exclusion of others on a permanent basis. Such relationships do not include de facto spouse, partners in cohabitation, fiancé/fiancée, etc.
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Statement of Sponsor’s Family Background

ERE: () FEHURH @ ERATL
Note: This form is issued free of charge.
() HARONECENEMETAHERS -
Please complete this form in BLOCK letters using black or blue pen.
(i) AHEFEHHREAETRES -
This form will be completed and signed by the sponsor.
(iv) ZHERGE 2T R LRk (BT RS RN EEE ) AR -

Details of all children, brothers and sisters (including those deceased or living overseas) will be provided.

YEHH BRI A e fE % e
4 A O HA R M CRIE/ TS g2 HYS4RE R A
Name Date and place of birth Marital/Relationship Occupation Present country/territory
status (Bachelor/ of domicile and
Spinster/Married) residential address
N
Sponsor
%!
Father
BES
Mother
B,
A
Spouse/
partner®

FUL
Children

(Z2BEE

FIH V)
(See Note v)

BB etk
Brothers
and sisters

(SRER
FHIH V)
(See Note v)

ANEHBAAFTRIFTE > E4RHHREAATH RS HER Y B - EMAEE -

I declare that all information given in this statement is correct, complete and true to the best of my knowledge and belief.

%S
Signature of sponsor

H
Date

& MRBEEEHARAVERGENEEREAEERG FAERESS  "FEER" - RUERBHEHEGEERES S D —07 o T2 5 0772 4 655 MR SRR E TR - B REger  "REMFERE
"RESST A B EARGIE > HEEEONEH T AR G - R EBLIMYEA RSN EEREEEN G - AERSEES - "AREHE" - BERBEHEEMGIREERESS - JRP
G5 A RIS JT ARG (% - S EERI(R R A LU TR E ¢ (a) B (A 4 4 e AR B R b 465 R 0 1T B ER IR ST ALE © (b) B P ZE % E 6 65 BR O 5 AT HDA R IR IE I E B EBEM ¢ (o) &
i 38 5 5 B S SCE AT ¢ R (d) B A& 7 SRIERGE S BLR AE A  A C A8 R R A SR [ A0E - RAEMA A - BRI GI A EEEERME - FEEE - RIER S REEE -

A party to a same-sex civil partnership, same-sex civil union, “same-sex marriage”, opposite-sex civil partnership or opposite-sex civil union entered into by him/her in accordance with the local law in force of the place of celebration and with such
status being legally and officially recognised by the local authorities of the place of celebration. For the avoidance of doubt, the terms “civil partnership” and “civil union” mean a legal institution of a nature which is akin to spousal relationship in
a marriage. The same-sex civil partnership, same-sex civil union, “same-sex marriage”, opposite-sex civil partnership and opposite-sex civil union entered into in accordance with laws outside Hong Kong are limited to only relationships which are
legally and officially recognised in the places of celebration. Such relationships normally have the following features: (a) the entering into and dissolution of the relationship are governed by legislation of the place where it is entered into; (b) the
relationship requires registration by the competent authority specified by the legislation of the place where it is entered into; (c) the registration is evidenced in a written instrument issued by the competent authority; and (d) parties to the
relationship have a mutual commitment to a shared life akin to spouses to the exclusion of others on a permanent basis. Such relationships do not include de facto spouse, partners in cohabitation, fiancé/fiancée, etc.
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W AERIRY E Y Statement of Purpose

WEERIHEHB Purpose of Collection
SR F A S AR G 1 (B RO A SRS IR @ R AE TS — T S H e A

The personal data provided in the appllcatlon form will be used by the Immigration Department for one or more of the following purposes:

L B AR Y B 55
to process your application; N B . .

2. B AT CABREI) (5 115 %) K (ABREBBREG) (255331 58) WARERSORE » DURET ABUE HIRE - #5ILiHhH
LB P T A D F'EJ%L{TEW%W%D%EWJ
to administer/enforce relevant provisions of the Immigration Ordinance (Chapter 115) and Immigration Service Ordinance (Chapter 331), and to assist in the
enforcement of any other Ordinances and Regulatlons by other government bureaux and departments through carrylng out immigration control duties;

3. AR A g AR TS A R B G R AL U B O aE N BCEE s ANTE  FERAY R E A B A R
to process other persoq s application for 1111m1grdt10n facilities in which you are named as a Sponsor or referee;

4. BEYESEEF BB SE P i o (EL T (5B %6 5t B 5 B B 92 B BB R o DA S 5 5 B ) R B A B P R AT B 37 R 5 DL
for statistics and research purposes on the condition that the resulting statistics or results of the research will not be made available in a form which will
identify the data subjects or any of them; and )

5. BEIEVEBIRE - IHESCESFIY H AL S IE R -

any other legitimate purposes as may be required, authorised or permitted by law.
TEEF BN AE N ERHE B R AT o MRIMARRERMIE T ER - AR R EE IR IRY F 35 » B A8 B 25 50R BB 1 B 30 9% 11 5 [

The provision of personal data by means of this application form is voluntary. If you do not provide sufficient information, we may not be able to process your
application or to conduct the record search or positively identify the record.

@ BRI RI Classes of Transferees

Fo TRAT LAl ey B > IRAE B EE AR A BT B B A (A B SR X Lt BT R R R B R A i

The personal data you provide may be disclosed to government bureaux, departments and other organisations for the purposes mentioned above.

@ 75 Bl A Z R Access to Personal Data @

fRa CfE A TR (RARE) (RB1) (55486 28 ) 55 18 K 22 iDL R 3R 1255 6 JA - IR AR M O SEAE AT - fRHY 2 B e P 6 f 4E
S5 A7 R 8 P 1+ 2 EUORAE B 35 22 P P74 48 1 A Z0R) A RIS -

You have a right to request access to and correction of your personal data as provided for in sections 18 and 22 and Principle 6 of Schedule 1 of the Personal Data
(Privacy) Ordinance (Chapter 486). Your right of access includes the right to obtain a copy of your personal data provided in the application form subject to
payment of a fee.

HRIE S HFERANEAER  AREERSEIE - "/ E T AR

Enquiries concerning the personal data collected by means of the application form, including making of access and corrections, should be addressed to:

For applications submitted to Certificate of Entitlement Section

%}5@ ;HE/},@% & E% 61 5;@ Chief Immigration Officer (Certificate of Entitlement)
INCE S ) A e Administration Tower, Immigration Headquz'arte'rs
ME AFEER AT (BRI E ) 61 Po Yap Road, Tseung Kwan O, New Territories
%nﬁ (852) 2829 4150 Tel.: (852) 2829 4150
Ui = For applications submitted to Employment and Visit Visas Section
¥ﬁ ﬁﬁi%a‘gg EEE 61 5)5 Chief Immigration Officer (Employment and Visit Visas)
AN HE B AT EE)/U(@ ‘ X Administration Tower, Immigration Headque_lrte_rs
WAABEER T (G RIS ) 61 Po Yap Road, Tseung Kwan O, New Territories
%;ﬁ (852) 2294 2299 Tel.: (852) 2294 2299
HA Y B 35 For applications submitted to Extension Section
¥ﬁ§l§l ;Hgﬁrgg & @g 61 5& Chief Immigration Officer (Extepsion)
A B e dE T E)/(j(@ Administration Tower, Immigration Headqugrte_rs
EASEER T (EHEY) 61 Po Yap Road, Tseung Kwan O, New Territories
B - (852) 2829 3123 Tel.: (852) 2829 3123
- g ¥ S For applications submitted to Foreign Domestic Helpers Section
¥ﬁ§l§l\;{fﬁ & 61 gk Chief lmmigration Officer (.Forei'gn Domestic Helpers)
AIEE Eg 4 DK{T f57g ZS@ Administration Tower, Immigration Headquz'irte_rs
WA A IEETE FAT (YNEZREET) 61 Po Yap Road, Tseung Kwan O, New Territories
B/t (852) 2829 3176 Tel.: (852) 2829 3176
5 S For applications submitted to Other Visas and Permits Section

A ;Hﬁ HEE @g 61 5;€ Chief lmmigration Officer (che.r Visas and Permits)
NIE T R AR T RO Administration Tower, Immigration Headqugrte_rs
48 )\figfi TAE (HMEE R ABESE ) 61 Po Yap Road, Tseung Kwan O, New Territories

BEEL ¢ (852) 2829 3223 Tel.: (852) 2829 3223

O — %7 & General Enquiries

AR Y — 2 > AT DU Oy SN AR i I 4%
For general enquiries, please contact us at:

i Tel.: (852) 2824 6111

HHE Fax: (852) 2877 7711

B#) E-mail:  enquiry@immd.gov.hk

49hE Website:  www.immd.gov.hk
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